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SOUPES . SOUPS
Soupe du jour | Daily soup 5.95
Minestrone aux légumes du jardin | Minestrona with garden vegetables  6.95

Soupe a I'oignon  French onion soup 8.95

SALADES . SALADS
Salade verte avec mesclun, carottes, oignons, tomates et vinaigrette balsamique petite grande
Fresh green salad with mesclun, carrots, onions, tomatoes and balsamic vinaigrette 6.25 9.25

Tomates et bocconcini marinés au pesto & basilic
Tomatoes and bocconcini marinated with & basil pesto 9.25

Salade César :: la traditionnelle avec bacon & parmesan | traditional with bacon & parmesan  7.25  10.50

Salade César au poulet mariné ou au saumon fumé
Caesar salad with marinated chicken or smoked salmon 12.95

Salade d’épinards au poulet & pancetta avec oranges & pistaches
Chicken spinach salad with pancetta, oranges and pistachios 12.95

Salade Spag & Co. | Mesclun, poulet, olives, tomates, artichauts, croutons, carottes, oignons,
mozzarella, balsamique | Mixed salad with chicken, olives, tomatoes, artichokes, croutons, carrots,

onions, mozzarella and balsamic 14.75

ENTREES . APPETIZERS

Pain a l'all  Garlic bread 475

Pain & l'ail gratiné | Garlic bread with cheese _ 575
Escargots a l'ail  Escargots with garlic ~ 5.95

Escargots a l'ail gratiné | Escargots with garlic and cheese ~ 6.95

Arancini : risotto frit avec ricotta, parmesan, mozzarella et pancetta
Arancini : fried risotto with ricotta, parmesan, mozzarella and pancetta 7.95

Bruschetta aux tomates fraiches, pesto & ail | Fresh tomatoes, pesto and garlic bruschetta = 8.25
Batonnets de fromage | Cheese sticks _ 8.25

Saumon fumeé avec cépres, oignons rouges et huile citronnée
Smoked salmon with capers, red onions, and lemon oil _ 11.50

Calmars frits | Fried squid ~ 12.95

Carpaccio de bceuf, parmesan, capres et oignons
Beef carpaccio with parmesan, capers and onions _ 11.95

Antipasto pour 2 personnes / for 2 people = 14.95

Camembert grillé servi sur un lit de laitue avec pommes, raisins et crodtons pour 2 personnes
Grilled camembert served on a bed of lettuce, with apples, grapes and croutons for 2 people ~ 15.95

Alles de poulets | Chickenwings 6 895 12 16.95 24 _ 26.95

MENU BAMBINO . BAMBINO MENU
JUSQU’A 12 ANS SEULEMENT

Le menu pour enfant inclut un breuvage
All items on the children's menu come with a beverage

Fettucini sauce creme Fettucini in a cream sauce’ 7.95

Pizza au fromage mozzarella Mozzarella cheese pizza  7.25
Pizza pepperoni & mozzarella Pepperoni & mozzarella pizza  8.25
Spaghetti sauce tomate Spaghetti with tomato sauce  7.50
Spaghetti sauce viande  Spaghetti with meat sauce  7.95
Spaghetti sauce rosée  Spaghetti with rose sauce ~ 7.95

Spaghetti sauce tomate & boulette de viande
Spaghetti with tomato sauce and meatball 8.25

Tortellini sauce creme, rosée ou tomate
Tortellini with rosé, tomato or cream sauce  8.50

Croqguettes (6) de poulet avec frites | Chicken nuggets (6) with fries 8.95
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¢y e“ G ((\eﬂ‘) Spaghetti au pesto de basilic, tomates fraiches, ail & échalottes ‘ NS NS
O“ ol (\Os ¥ Spaghetti with basil pesto, fresh tomatoes, garlic and shallot _ 12.95 ~ 29.95
O\'\d‘é‘\ss *
. : Spaghetti a la Napolitaine sauce tomate, ail, échalotes & basilic ‘
‘(, Spaghetti Neapolitan with tomato sauce, garlic, shallots & basil = 12.95 = 29.95
( Spaghetti a la Bolognese, sauce viande | Spaghetti Bolognese, meat sauce _ 12.95 _ 29.95
*'\—\—-

Spaghetti avec boulettes de viande, sauce Napolitaine ‘

ﬂ*‘ Spaghetti with meatballs, Neapolitan sauce _ 15.95 _ 37.95

Spaghetti saucisse italienne grillée, sauce Napolitaine ‘
Spaghetti with grilled Italian sausage, Neapolitan sauce _ 15.95 _ 37.95

Spaghetti a la Putanesca :: sauce tomate, all, olives, cépres & anchois ‘
Spaghetti Putanesca :: tomato sauce, garlic, olives, capers & anchovies _ 15.95  37.95

Spaghetti Primavera :: oignons, poivrons, champignons, brocoli, ail, artichauts
& sauce tomate | Spaghetti Primavera :: onions, peppers, mushrooms, broccoli, garlic,
artichokes & tomato sauce 1595  37.95

Spaghetti aux palourdes, sauce rosee, palourdes, vin blanc, ail, persil, échalotes &
tomates fraiches ‘ Spaghetti with clams, rose sauce, white wine, garlic, parsley,
shallots & fresh tomatoes _ 17.95  39.95

FETTUCINI

Fettucini Alfredo :: sauce creme, ail, échalotes, vin blanc & parmesan
Fettucini Alfredo :: cream sauce, garlic, shallots, white wine & parmesan ~ 13.95 _ 46.00

Fettucini au poulet fumé :: sauce creme, poivrons, ail, tomates séchées,
échalotes & haricots verts ‘ Fettucini with smoked chicken :: cream sauce, peppers,
sun-dried tomatoes, garlic, shallots & green beans = 17.95 _ 59.95

Fettucini Carbonara au poulet mariné :: sauce creme, ail, échalotes, pancetta
& vin blanc | Fettucini Carbonara with marinated chicken :: cream sauce, garlic,
shallots, pancetta & white wine = 17.95 ~ 59.95

Fettucini aux crevettes marinées :: sauce rosée, ail, échalotes, haricots verts,
tomates fraiches ‘ Fettucini with marinated shrimp :: rose sauce, garlic, shallots,
green beans, fresh tomatoes = 18.50  64.00

Fettuccini au fruit de mer :: sauce rosée, ail, échalotes, crevettes, pétoncles et homards
Seafood fettucini :: rosé sauce with garlic, shallots, shrimps, scallops and lobsters  19.50 ~ 68.00




PENNE
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Penne a l'arrabiata :: sauce tomate, ail, échalotes & piments forts

Penne Arrabiata :: tomato sauce, garlic, shallots & hot peppers 13.95 45.00

Penne Romanov :: sauce roseée, ail, échalotes, tomates fraiches & vodka
Penne Romanov :: rose sauce, garlic, shallots, fresh tomatoes & vodka  14.95  50.00

Penne au poulet citronné & brocoli :: sauce creme, ail, échalotes
Penne with lemon chicken & broccoli :: cream sauce, garlic, shallots  15.95  55.00

Penne a la GiGi :: sauce rosée, ail, oignons, pancetta, tomates fraiches & champignons
Penne a la GiGi :: rose sauce, garlic, onions, pancetta, fresh tomatoes & mushrooms 16.95 58.00

Penne au saumon fumeé, sauce creme, ail, échalotes, vin blanc, cépres et oignons rouges
17.95 62.00

Penne smoked salmon, cream sauce, garlic, shallots, white wine, capers, and red onions

PATES FARCIES

STUFFED PASTAS

Lasagne a la sauce viande, épinards, fromage cottage, pancetta & mozzarella gratiné

Lasagna with meat sauce, spinach, cottage cheese, pancetta & mozzarella “au gratin”  15.95
Arc-en-ciel de tortellini au fromage, sauce creme, alil, vin blanc,
échalotes et ciboulette fraiche | Rainbow of cheese tortellini, cream sauce, garlic,
white wine, shallots and fresh chives 15.95
Arc-en ciel de tortellini au fromage, sauce napolitaine et épinards frais
Rainbow of cheese tortellini Neapolitan, sauce and fresh spinach  15.95
Cannelloni maison a la viande gratiné et sauce tomate ou sauce rosée
House cannelloni with meat “au gratin” with tomato sauce or rose sauce 15.95
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Marguerita :: sauce tomate, pesto basilic & mozzarella
tomato sauce, basil pesto & mozzarela 1095 _ 17.95
Pepperoni, sauce tomate et mozzarella | Pepperoni, tomato sauce & mozzarela 12.95 _ 20.95
Pepperoni garnie, sauce tomate, poivrons, champignons & mozzarella
Pepperoni all dressed, tomato sauce, peppers, mushrooms & mozzarella  14.95 24.95
Végeétarienne :: sauce tomate, artichauts, poivrons, courgettes, oignons,
champignons & mozzarella | Vegetarian :: tomato sauce, artichokes,
peppers, onions, zucchini, mushrooms & mozzarella 14.95 24.95
Crevettes marinées a I'huile d’olive, fines herbes, ail, champignons, poivrons & mozzarella
16.95 26.95

Marinated shrimp with olive oll, fine herbs, garlic, mushrooms, peppers & mozzarella

EXTRA

ail, champignons, oignons, cépres, olives noires, carottes,
jalapenos @ garlic, mushrooms, onions, capers, black olives,
carrots, jalapenos 2.25

brocoli, pesto, épinards, tomates fraiches
spinach, fresh tomatoes 2.95

broccoli, pesto,

poivrons, anchois, tomates séchées, noix de pins,
sauce rosee, sauce viande | peppers, anchovies, sun-dried
tomatoes, pine nuts, mozzarella, roseé sauce, meat sauce 3.25

Panier de frites | Basket of French Fries _ 6.50

gratiné, saucisse italienne, pepperoni, pancetta, boulettes de
viande, au gratin, grilled Italian sausage, pepperoni, pancetta,
meatballs 4.50

4 crevettes, palourdes, poulet, saumon fumé | 4 marinated
shrimps, clams, chicken, smoked salmon  5.25

fruits de mer (crevette, homard, pétoncles | sea food
(shrimps, lobster, scallops) 8.25
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LES PLATS DU CHEF . SPAG SIGNATURE DISHES

Escalope de veau parmigiana :: escalope de veau panée & gratinée,
sauce tomate & fettuccini Alfredo | Veal scaloppini parmigiana :: breaded veal “au gratin”
cutlet in tomato sauce & fettuccini Alfredo  24.95

Escalope de veau aux champignons, sauce creme, marsala,
champignons sautés & fettuccini Alfredo | Veal scaloppini with sautéed mushrooms,

cream sauce, marsala & fettuccini Alfredo  24.95

Supréme de volaille farci aux épinards & fromage suisse pancetta, sauce creme, vin blanc,
fines herbes & fettuccini Alfredo | Chicken supreme stuffed with spinach & swiss cheese pancetta,
cream sauce, white wine, fine herbs & fettuccini Alfredo  24.95

Saumon grillé, sauce créeme, vin blanc, basilic & fettuccini Alfredo
Grilled salmon, cream sauce, white wine, basil & fettuccini Alfredo 28.95

Entrecbte grillée servi avec beurre de tomates séchées & frites
New York steak served with sun-dried tomato butter with french fries ~ 28.95

Servis avec légumes sautés / Served with sautéed vegetables

BREUVAGES . BEVERAGES
Boissons gazeuses _ 3.25

jus 3.25 Perrier 3.95

Clamato 3.25 Pellegrino (750ml) 6.25

Evian (500ml) 4.25

CAFES

Cafe regulier & thé 2.25
Espresso  3.25
Espresso alonge 3.25
Café au lait  4.25
Cappucino  4.25
Chocolat chaud  3.75

BIERE EN FUT BIERE BOUTEILLE

100z 200z pichet

Molson .5 = 5.00

Molson Ex 4.00 7.75 18.50 Molson Dry  5.75
Coors Light 400 775 18.50 Rickard’'s Red 6.25
Rickard’s White 4.00 775 1850 Corona 7.25
Boreale rousse 4.00 7.75 18.50 Moretti  7.25
Heineken 475 850 22.00 Smirnofflce  7.50

SANGRIA vere 625 1050 2250
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Tout les prix et items sont sujet a changement. Une redevance correspondant a 2 % du prix indiqué ou affiché des biens et services offerts dans cet établissement
sera ajoutée sur votre facture. Cette redevance correspond au pourcentage de la contribution fixée par I’Association de villégiature Tremblant.
All prices are subject to change. A royalty, equivalent to 2 % of the listed or advertised price of the goods and services offered in this establishment, will be added to
your invoice. This royalty corresponds to the percentage of the contribution determined by the Tremblant Resort Association.
Frais de service de 15% pour les groupes de 6 et plus / 15% service charge for groups of 6 and more
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